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Thank you for choosing BLACK+DECKER! 
PLEASE READ THIS MANUAL BEFORE RETURNING THIS 
PRODUCT FOR ANY REASON. 

If you have a question or experience a problem with your Black+Decker 
purchase, go to PureOpticsLED.com/Support. If you can't find the answer or 
do not have access to the internet, call 7-855-784-4322 from 8 a.m. to 5 p.m. 
Monday - Friday to speak with an agent. Please have the catalog number 
available when you call. To find the catalog number, please refer to product 
packaging. 

SAVE THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCE.

To register your new product visit 
Pure0pticsLED.com/New-Product 

DIRECTIVES DE SECURITE - DEFINITIONS 
II est Important que vous llslez et compreriez ce guide. Les lnform!l:tlons qu'II conllent concernent VOTRE SECURITE et la fac;on de PFIEVENIR LES 
PROBLEMES. Les syrrtJoles suivants son! util� pour vous aider a reconna11re cette inlormalion. 
£ DANGER: lndique une situmioo dangereuse imminente qui, si elle n'est Pf1S E!vftee, orx:asiannera des blessures graves ou mortet/es et/OIJ des 
degMs matetiefs. 
.11\ AVERTISSEMENT: lnr;Jiqua une situation potentieflf,ment � qui, iJi e11e n'e:« pus evitea, pourra occasionnar de:. bles/JUres gm- oo 
"1fJl'felles et!ou des �ts- materleJs. 
/!\ MISE EN GARDE: lndlque Ulle situation potentlellement dangereuse qul s1 eJ1e n"est pas � poun-aJt occaslonner des b/es.'Rlres 
supetf/clelles ii mocJerees et/ou des dE!g;lts- matMe/s.. 
AVIS : UtJ//se sans le symbo/e d'aJerte de secunte, lndlque une situation dangereuse possJble qui, sJ elle n'est pas evMe, pourralt enualner des 
dommBges 17'JBJ81fe/s. 
IMPORTANTES MISES EN GARDE 
Les eclairages oow mnoies ii DEL de BLACK+DECKER LED son! 00rJ9llS pour Lil usage merieur dEn. les maioons et les burewx et n'onl ps9 8W testes 
poll" Lil usage B. Lile tension cillerenle ou en exlerieur. Chacune de ces mWMlises utilioolions peul endc:.-rmager le luminaire eVou presenter Lil danger. 
POUR REDUIRE LE RISQUE DE BLESSURES 
Avant toute ullllsallon, s'assurer que toute persorne ullllsant ce lumlnalre Ill et comprend to.Iles les ccnslgnes de securtte et les al!lres Informations 
contenues dans ce guide. 
¢ MISE EN GARDE: Le fail de ne pas ae conformer aux rec:ommandEllions decrites dans oe guide d'utiisation annule la garanlie. 
LG AVERTISSEMEN"r. YeuillR lire tous las avartiBooments de sticurffli et routes las cc11111igr,es. /..£J non-rospoot cJas aVlllfissamools at des 
directives pad enfTBineT un c/Joc eJectrique, un incendie ou une blessute grave. 

� I CONSERVEZ TOUS LES AVERTISSEMENTS ET TOUTES LES CONSIONES POUR UN USAOE ULTERIEUR I
L!.iAVERTISSEMENT : Pour r8duire las risques liOO aux chaos et aux tensions dangerauses qui, s'ils ne son! pas ev�es. peU\18171 provoquer 
des blessures graves, volre mor1elles eVou des dommages materlels. 

• utilissz uniquemant a l'intarieur at dans des androits secs; Elloignaz tous les liquides du luminaira 
• l:vitez de mettre le luminaire sur une surface inEigale pour eviler le basculement ou l'endommagement. 
• N'alterez pas et ne modlflez pas le lumlnalre, la fiche de mlse II la terre, ou les lames des fiches po1ar1sees. 
• N'utlllsez pas le lumlnalre avec d"autres adaptateurs ou sources de tension. 
• Bral"lChez le lumlnalre II une prise Eilectr1que polarlsOO et mlse a la terre; sl vous ne dlsposez pas d'une prise polarlSOO, communlquez 

avec un Eilootricien qualiliEi. 
• N'utilisez pa3 le luminaire 9i le cordon d'alimentation ou le bo1tier est endommage. 
• Si voua utilisez una rallonge, aasurez-vous qua sea valaurs nominalas conviannant a votre application. 
• N'aaaayaz pas da demontar la luminaire; ca produit do� Aire tepri par un personnel d'entretian qualifie uniquament- il na comports 

aucuna pillce reparable par l'ulilisateur. 
• Eteignez et dabranchaz le luminaira avant de la nettoyar. 
• Nettoyez l'exter1eur unlquement avec un chiffon propre et sec; ne plongez pas le lumlnalre dans l'eau. 
• Ne faltes pas usage de force pour t'eQler le lumlnalre. 
• N'lnserez pas d'objets dans le lumlnalre. 
• SI vous remarquez des lrt'eQularhEis lors de l'utlllsatlon, mettez l'lnterrupteur en position d'ar-n!t et debranchez le lumlnalre. 

/1\AVERTISSEMENT : Pour reduire les risques lieB aux ohaleurs exoes9ive9 et aux incendies qui, s'ils ne sent pa3 evites, peuvent 
provoquer des blessures graves, voira mortelles eVou des oommages matElrials. 

• Evilez l'utilis11tion dans des zonoo B. heute temperature (40 "C/104 °F). 
• Evilez de placer la luminaira pres d'un cheuffaga. 
• Ne reoouvrez pas las lumineiras d'objets inflammables (tissus, papiar. sic.) 

.'1", MISE EN GARDE : Pour redulre les 11sques 11es a la comam1na11on de l'envlronnement qui, s'lls ne sont pas evttes, peiNent provoquer 
des blassures superficiellas a modfil'Eles : 

• Mettez las luminaires au rebut conform£imanl aux normes gouvarnamanlalaa an viguaur clans volra juridiclion. 
EMPLOI VISE : Las 9Clairagaa sous armoires ii DEL de BLACK+DECKER son! coni;us pour fournir un 8Clairaga da travail an interiaur. 
L'uliliMlion dans d'aulres appliCBlions n'a pas e!B evaluBa at paut s'avBrer dangereuse. 
FICHES POLARISl!!ES : Des fiches polarisees (une lama est plus large qua l'autre) son! utilisfies sur l'fiquipamant afin de rfiduire la risqua da 
choc E'lectrique. Lorsqu'elle est presente, cette fiche ne peut etre inseree clans une prise polarises que da11s un sens. Si la fiche n'entre pas 
comphMement dans la prise, lrwerser la fiche. S'II n'est toujours pas posslble de l'lnsl!irar, contacter un t!Jlectrlclen quallfte pour Installer une prise 
adfiquale. Ne pas modifier la fiche da quelque fai;on. 
NORM ES DES ADAPTATEURS D'AUMENTATION : Entrea - 1 1 5  V/0.25 A; Sortie - 24 VCC/1 A 

DESCRIPTION FONCTI0NNELLE 
Barre lumlneuse de 305 mm (12 po)sooo K/430 Im 
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APPLICATION OPTIONS 
Tool-Free 
1 .  Wipe down the mounting surface with a clean, lint-free cloth. 
2. Peal red backing from Iha adhesive. 
3. With the adhesive side facing the mounting surface, place the piece 

firmly on its desired location and hold for 5 seconds. 

Screw-In 
1. Follow the Tool-Free application steps. 
2. Remove light bars from bar mounting clips to expose the screw holes. 

(See FIG. 8) NOTE: Skip this step for wire clips as the screw hole is 
already exposed. 

3. Drill 1/16" pilot holes through each exposed screw hole. (See FIG. 9) 
4. Secure each mounting clip using the provided mounting screws. 

INSTALLATION TIPS 
Optimal Illumination 
For cabinets up to 36" in length, one (1) light bar can be used. For cabinets 
over 36" In length, two (2) light bars should be used. 

Light Bar Placement 
Use the spacer provided in your kit to help measure and guide the 
placement of each light bar. 

Hiding Jumper Wires 
Loop any excess wire at the back of the cabinet joint. If there is space 
between two side-by-side cabinets, hide excess wire in the opening. 
(See AG. 10) 

Running Wires Through Cabinets 
Jumper Wires: To feed any size jumper wire through a cabinet, use a 1/2" 
drill bit (not included.) (See FIG. 11) 
AC Adapter Wire: To feed the AC adapter wire through a cabinet, use a 
3/8" drill bit (not included.) (See FIG. 12) 

THREE-YEAR LIMITED WARRANTY 

FIG. B 

-?Z--V:3] 1/16" � 

FI0. 9 

FIG. 10 

FIO. 11 

FIG. 12 

Amax Inc. warrants to Iha original retail purchaser that the product purchased is free from defects in material a11d workmanship, and 
agrees to repair or replace, at Amax's option, any defective BLACK+DECKER™ branded under cabinet llghllng product (3) years from the 
date of purcllase. Warranty i:;r. not traroferable. PIQOf of purchase date required. This warranty OOVeffl only damage re5Ulling from defects 
in material or workma11ship; it does not cover conditions or malfunotions resulting from l"IOl"l11al wear, nagloot, abuoo, aooidant, or repairs 
attempted or made by other than our nallonal repair canter or author1zed warranty service centers. You are responsible for the costs of 
shipping the defflCtive product to Amax Inc. 

THIS WARRANTY IS THE EXCWSIVE WARRANTY OF AMAX. INC., AND IS IN LIEU OF ALL OTHER EXPRESS WARRANTIES INCWDING, 
BUT NOT LIMITED TO. IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURCHASE. AMAX INC. 
SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. 

Some states a11d countries do not allow the exclusion or limitatioo of incidental or consequential dam�es. so Iha above limitations or 
exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to 
state and country to country. For information on our warranty olaim prooadure, plaasa oonlaci us at B55-784--4322. 

Latin America: This warranty does not apply to products sold In Latin America For products sold In Latin America, check country specific 
warranty information contained in the poc:kaging, call the local company, or - the website for warranty information 
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E474B57 

Manu1acturad by: 
Amax ll"lCorporated East Greenwich, 
RI 02818 
Under license from The Black and 
Decker Corporation USA and 
Canada Only 

En M9Xlco lmportado por: Black & Decker 
S.A. de C.V. Avenlda Antonio Dovall Jaime # 
70 Torre B Piso 9 Colonia La Fe, Santa F8, 
�k��W}·ta��g�t·.r�ico D.F. 

• Contendio 2 piezas 

Black+Decker 817d the Black+Decker logo are 
trademarks of The Black+DEicker Corporation 
and are used under license. All rights 
reserved. Product in this box may differ 
slightly from that pictured. Not all accessories 
shown in photography are included in this ""'""'' 

Copyright C 201 B Amax Incorporated A00694 

' . ' 
LEDUC12-3DK 3 0 1 3 1 2 1 4 1 2  
LEDUC12-2DK 2 D 1 2 1 2 1 4 ' 
LEDUC12-1□K 1 D 1 2 1 1 1 4 4 
LEDUC12-1D 1 0 0 2 1 1 0 4 4 

Mise en marche/arret 
Avec le bouton de mlse en marcha : Appuyez une fois sur le bouton de mise en marche 
situe sur la barre lumineuse pour l'allumer. Pour eteindre, appuyez de nouveau sur ce 
bouton. (Vair FIO. 1) 
Avec le d6tacteur de mouvement : Assuraz-vous qua \IOlre main est dans un rayon d'au 
mains 51 mm (2 po) du detecteur de mouvement sur la boite de commande montee. 
Bougez vott'll main dans toute direction sous la boite de oommande pour allumar eVou 
etelndre. (Volr FIG. 2) 

Utilisation du gradateur 
II y a dix (1 O) intensit6s d'eclairage pf"el""eglees pouvant etre ajustees avec le bouton de 
gradateur. Pour selectionner votre intensite d'eclairage, assurez-vous que le systeme est 
deJa en marche. Malntenez le bouton enfcn� pour changer l'lntenslte d'eclalrage eVou 
permuter entre les intensites prereg1ees. (Voir FIO. 1) 
REMARQUE : Ce luminaire dispose d'une fonction mernoire qui utilise la demiere 
intensile lumineuse 5electionnee pour sa prochaine mise en marche. 

Utilisation de la minuterie 
Ce luminaire est ilquipti d'une option de minutarie a arrit automatique qui eteint 
l'appareil apres trois (3) heures. Pour l'activer, mettez l'interrupteur er, position 
« marche ». Pour le desactiver, mettez l'interrupteur 
an position « aimt n. (Vair FIG. 3) 

ACCESSOIRES 
Les accessoires suivants peuvent Eltra achet85 : 

• Fil de raccordement de 274 cm (108 po) pour 
poeles et eYiers (LEDJUMP108) - Voir FIG. 4 

• Aimants (LEDMAGMT) - Voir FIG. 5 

OPTIONS DE 
CONFIGURATION 
Configuration frac1ionn6e : Pour las mises en 
place oU la source d'alimentation preferea est au 
centre des armoires/surfaces de montage. 
(Vair FIG. 6) 
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I r:i 
Configuration continue : Pour les mises en 
place oU la source d'alimentation prefef'ee est 
d'un cote ou de l'autre des armoires/surfacas de 
montage. (Vair FIG. 7) FIB. 6 FIO. 7 

INSTALLATION ETAPE PAR ETAPE 
Pour consuHer une vid!MJ d'instructions, rendez-vous sur PureOpticsLED.com 

1 2  1 18 
' 1 1 2  
6 1 8 
4 1 6 

(@8:l'ffij 

I 
I 

,l,y • 

�j m 

Chaisissez. l'amplacament de la ficha 3. Gli888Z deUl< .(2) brides de fixation de barres 
ou flxez deux (2)" almants sur chaque barre 
lllTiineuse 

5. A l'akfe de Ills de �rdement, conri� 
la boile da comrrenda a la ou aux �m1are(s) 
�) luminauoo(s) et las bares ILITWlausas �l[: �!����ez l'adaptaleu" CA a la 

6. Utlllsez des agrafes pqur fll metalllq..le eVou 
das sarflex pour dissimuler lee f1ls hbri!s .. f'our 
monter las agrafes pour f1I metallique, ut1l1ooz 
!'application sans outils ou a vis 

SAFETY GUIDELINES - DEFINITIONS 
ti is important for you to read and understand this manual. lhe information ii contains relates to protecting YOUR SAFETY and PREVENTING 
PROBLEMS. Tha aymbola below are used to help you recognize this information. 
i"f\ DANGER: lndkates an Imminently hllzBtdous sl!uatlon, which ff not «v0/ded. w/11 result In death or serious /nJ;Jry BIid/or property damage. 
;j\ WARNING: lndiallwl a potarilial/y haz8idous Bilualion whid!, if not� could rasu11: in dB8ltl or liiBrious injury and/or property dem!iga. 
;j\ CAUTION: Indicates an potentfal/y hazardous situation, which If not avoided, may result In minor or moderate Injury and/or property 
dsmaga. 
NOTICE: Used without tile safety alert symbol Indicates potentlally hazardous situation which, ff not avoided, may result In property damage. 
IMPORTANT SAFEGUARDS 
BLACK+DECKER LED Under Cabinet Lights are lntendad for Indoor home and office use 817d have not been tested for operation at different 
voltage9 or use outdoors. Each of these misuses could damage 1he light and/or create unsafe operating conditions. 
TO REDUCE THE RISK OF INJURY 
Before any use, be sure everyone using this light reads and underatands all safely instructions and other information contained in this manual. 
;j\ CAUTION: Failure lo comply with Iha recommendations outlined in this inslruotion ma11ual will void warranty. 
,1'l'\ WARNING: Reed all safety warnings and all instructions. Failute to follow the wamings end instructions mayf6'Sllltinelectric shock, 
lire, and/or serious iflil.Jf¥. 
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i'.f:o WARNING: To reduce the risks associated with Impact and hazardous voltage which, If not avoided, could result In demh or 
serious injury and/or property damage. 

• Uoo indoors and in dry locations only; kaap all liquids away from the light. 
• Avoid putting the light on an uneven surface to prevent toppling or damage. 
• Do not alter or modify th a light, ground plug. or polarized plug blades. 
• Do not use light with other adapters or voltage supplies. 
• Plug the light into grounded, polarized electrical outlet; contact a qualified electrician if a polarized outlet is not available. 
• Do not use the light If the power cord or tha enclosure Is damaged. 
• If an extension cord is used, ensure that ii is properly ra:ted for your application. 
• Do not attempt to disassemble llght; product Is to be serviced by qualtfled service personnel only-there are no user serviceable parts Inside. 
• Always power off and unplug Ilg ht before cleaning. 
• Clean exterior only with a dry, clean cloth; do not Immerse light In water to clean. 
• Do not use force when adjusting light. 
• Do not Insert objects Into light. 
• If eny irregularities era dataoted during use, turn off the switch end unplug 1ha light. 

/j\ WARNING: To reduce the 11sks assoclatad with excessive heat and fire which, If not avoided, could result In death or serious Injury 
and/or property damage. 

• Avoid usage in high temperature area3.{104°F/40°C) 
■ Avoid putting light next to heater. 
• Lights $loukl not be covered with flammable objects (cloth, paper, etc.) 

/j\ CAUTION: To reduce the risks associated with environmental contamination which, if not avoided, could result in minor or 
moclarate injury: 

• Dispose of task lights in accordance with applicable local government regulations. 
ii\ WARNING 

• This device may not cause harmful interference. 
• This device must accept any Interference recleved, lrK::ludlng Interference that may cause undesired operation. 

INTENDED USE: BLACK+DECKER LED Under Cabinet Lights are Intended to provide task lighting Indoors. Use In any other 
application has not been evaluated and may lead to an unsafe condition. 
POLARIZED PWGS: Polarized plugs (one blade is wider than the other) are used on equipment to reduce the risk of electric shock. 
When provided, this plug will fit a polarized outlet in only one way. If the plug does not fit fully into the outlet, reverse the plug. If ii 
still doea not fit, contact a qualified e lectrician to install the proper outlet. Do not change the plug in any way. 
POWER ADAPTER STANDARDS: Input - 1 1 fN/0.25A; Output - 24VDC/1A 

FUNCTIONAL DESCRIPTION
1 2" Light Bar 5,000K/4301m 
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B LACK+ 
DECKE R TM 

I LUMI NACION LED PARA DEBAJO 
DE LAS ALACENAS 

MANUAL DE INSTRUCCI0NES 

NUMEROS DE CATALOGO 
LEDUC12-3DK 
LEDUC12-2DK 
LEDUC12-1DK 
LEDUC12-1D 

iGracias por escoger BLACK+DECKER! 
LEA EL SIGUIENTE MANUAL ANTES DE DEVOLVER ESTE 
PRODUCTO POR CUALQUIER RAZON. 
Si tiene una consu lta o alglin problema con su compra de Black+Decker, ingrese a 
PureOpticsLED.com/Support. Si no puede encontrar la respuesta o no tienen acceso a 
Internet, I lame a l 1-855-784-4322 de lunes a viernes de 8 a. m. a 5 p. m. para hablar con un 
agente. Tenga el nUmero de catalogo a mano cuando llame. Para encontrar el nUmero de 
catalogo, consulte el paquete del producto. 

GUARDE ESTE MANUAL PARA CONSULTAS FUTURAS. 

Para registrar el nuevo producto visite 
PureOpticsLED.com/New-Product 

. . ' . 
LEDUC12-3DK 3 0 1 3 1 2 1 4 1 2  
LEDUC12-2DK 2 0 1 2 1 2 1 4 ' 
LEDUC12-1 DK 1 0 1 2 1 1 1 4 4 
LEDUC12-1□ 1 0 0 2 1 1 0 4 4 

Powering On/Off 
Using the Power Button: Press the power button located or, the light bar once to tum 
the lights on. To turn off, press the power button again. (See FIG. 1) 
Using the Motion Sensor: Ensure that your hand is within at least 2" of the motion 
sensor on the mounted control box. Wave your hand in any direction underneath the 
control box to turn the power on and/or off. (See AG. 2) 

Using the Dimmer 
There are ten (1 O) preset lighting levels that can be adjusted with the dimmer button. To 
select your lighting level, ensure that the system is already powered on. Hold down the 
button to change the lighting level and/or switch between the presets. (See FIG. 1) 
NOTE: This llghtlng system has a memory function that will use the last selected 
brightness level the next time it is powered on. 

Using the Timer 
This lighting system Is equipped with an optional auto shutoff timer switch that will 
power the unit off after three (3) hours. To activate, switch to the "on" position. To 
disable, switch to the "off" position. (See FIG. 3) 

1 0  1 2  1 18 
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FIG. 2 

ACCESSORIES 
The following accessories are available for 
purchase: 

• 1 08" Stove & Sink Jumper Wire 
(LEDJUMP1 08) - See AG. 4 

• Magnets (LEDMAGMT) - See FIG. 5 [Q] B � FIG. 4 FIG. 5 FIG. 3 
CONFIGURATION 
OPTIONS 
Split Configuration: For layouts where preferred 
power source is centrally located within 
cabinets/mounting surfaces. (See FIG. 6) 
Continuous Configuration: For layouts where 
preferred power source is on either side of 
cabimrts/mounting surfaces. (Sea FIG. 7) 

1Ili/; 'i1
BHD:i 

I I 

b�3 b 
Le 

m 
FIi]. 6 

STEP-BY-STEP INSTALLATION 

For an instructional video, plea9e visit PureOpticsLED.com 

1. Select pll.lQ location 

OPCIONES DE COLOCACl6N 
Sin herramientas 
1 .  Limpie la superficie de mor,taje con un pai'io limpio y sin pelusa. 
2. Despegue el adhesivo del soporte rojo . 
3. Con el I ado adhesive hacia la superficie de montaje, coloque la pieza 

firmemanta en su ubicaci6n dasaada y presione durante 5 segundos. 

Con tornillos 
1 .  Siga las pasos de la colocaci6n sin herramientas. 
2. Retire las barras de luces de las abrazaderas de montaje de la barra para 

exponer los orificios para los tornillos. (Vea la FIG. 8) NOTA: Omita este 
paso para los ganchos de alambre ya que el orificio para los tornillos estll 
expuesto. 

3. Taladre orificios piloto de 1/16" a traves de cada orificio del tornillo 
expuasto. (Vea la FIG. 9) 

4. Sujete cada abrazadera de monta]e utlllzando los tomlllos de montaje 
proporcionados. 

CONSEJOS DE INSTALACl6N 
lluminaci6n Optima 
Para alacenas de hasla 36" de longitud, se debe utilizar una (1) barra de luc:es. 
Para alacenas de mas de 36" de longitud, se daben utilizar dos (2) barras de lucas. 

Colocaci6n de las barras de luces 
Utilica el espaciador proporcionado en el kit para medir y guiar la ubicaci6n de 
cada barra de luces. 

Ocultar los cables de la conexi6n volante 
Enrolle el exceso de cable en la parte posterior de la uni6n de las alacenas. 
Si existe un espacio entre dos alacenas ubicadas lade a lado, coloque los 
sobrantes de cables an el hueco. (Vea la FIG. 10) 

Cables a trav8s de las alacenas 
Cables de conexi6n volante: Para oolocar cualquier tamaiio de cable de 
conexi6n volante a traves de alacenas, use una broca de 1/2" (no incluida). 
(Vea la FIG. 11) 
Cable adaptador AC: Para alimentar el cable adaptador AC a traves de las 
alacenas, use una broca 3/8" (no incluida). (Vea la AG. 12) 

GARANTrA LIMITADA DE 3 ANOS 
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3. Slide two 121 ber mounlina clips or adhere 
two (2) magriels on to aachligh bar 

6. Use wire clips and/or zip ties to hide all 
loose wires. For mounting wire clips, use 
Tool-Free or Screw-In appllcallon 

FIG. B 

-??Z?Z-?&]1/16" � 

FIB. 9 

FIG. 10 

FIB. 11  

FIG. 12 

Amax Inc. la garantiza al comprador minorista original qua al producto adquirido esta libra da defactos en al material y la maoo de obra y 
acepta reparar o reemplazar, a criteria de Amax, cualquler producto de llumlnacl6n para debajo de las alacenas defectuoso dentro de la 
marca BLACK+DECKER™ por (3) afios desde la fecha de compra. La garantfa no es transferible. Se requiere prueba de fecha de compra. 
Esta garenlfe cubra Unicamente darios derivados de dafactos an el materiel o en la mano de obra; no cu bra oondiciones o avaria.s 
reaultantaa dBi desgaate normal, negligencia, abuso, accidentas o reparaciones que se hayan intantado o realizado a travl!s de otro 
servicio qua no see el centre de rapareci6n nacioool o un centro de servicio de gsranlie autorizado. Usted es responsabla de los costos 
de erwio del producto detectuoso a Amax Inc. 

ESTA GARANTiA ES LA GARANTiA EXCLUSIVA DE AMAX INC., Y REEMPLAZA TODA OTRA GARANTiA EXPRESA, INCLUIDAS, ENTRE 
OTRAS, LAS GARANTfAs IMPLfCITAS DE COMERCIABILIDAD O I DON El DAD PARA UN PROP6slTO EN PARTICULAR. !WIP-X INC. NO 
SERA RESPONSABLE DE NINGlJN DANO DI RECTO, INDIRECTO. INCIDENTAL O RESULTANTE. 

Algunos estados y pafses no pennlten la exclusl6n o llmltacl6n de daflos lncldentales o resultantes, por lo que las llmltaclones o 
exoiusiones arrterioras puaden no ser de aplioaoi6n para usted. Esta garantia le ofreoo derwhos legalllB especfficoo, y lwnbierl puade 
Isner otros derechos qua puedan variar da un astado a otro y de un pa.is a otro. Para obtenar infonna.ci6n sob re nuestro proceso de 
reclamos de garantfa, comunlquese con nosotros llamando al 855-784--4322. 

America Latina: Esta garantfa no es de splicaciOn s produclos vendidos an America Latina. Para productos vendidos an Am(lrics Latina, 
consulte la informaci6n de la garantra espooffica del pafs incluida en al ambalaja, contaote a la compafila local o con suite al silio web para 
obtaner lnfonnacl6n acerca de la garantla. 
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Fabricado por: 
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RI 02818 
Bajo la licencia de The Black and 
Decker Corporation solo en EE. UU 
y Canadli 

Copyright @ 2016 Amax Incorporated 

En M9Xico importado por: Black & Decker 
SA de C.V. Avenida Antonio Dovali Jaime # 
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Contenido 2 piezas 
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MANUEL D'I NSTRUCTI0NS 

NUMEROS DE CATALOGUE 
LEDUC12-3DK 
LEDUC12-2DK 
LEDUC12-1DK 
LEDUC12-1D 

Merci d'avolr cholsl BLACK+DECKER! 
VEUILLEZ LIRE CE GUIDE AVANT DE RETOURNER CE PRODUIT 
POUR QUELQUE RAISON. 
Si vous avez une question ou un probll2me avec votre achat Black+Decker, rendez-vous sur 
PureOpticsLED.com/Support. Si vous ne trouvez pas de l'eponse ou si vous n'avez pas 
acces a Internet appelez le 1 855 784-4322 de 8 h a  17 h, du lundi au vendredi, pour parler 
a un agent. Veuillez avoir le numero de catalogue a portee de la main lorsque vous 
appelez. Pour trouver la rliMrence catalogue, veuillez consulter l'emballage du produit. 

CONSERVEZ CE MANUEL POUR UN USAGE U LTERIEUR.

Pour enregistrer votre nouveau produit, rendez-vous 
sur PureOpticsLED.com/New-Product 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD: DEANICIONES 
Es lmportante que lea y oompranda este manual. La lnformaclOn que contlene BSta desllnada a proteger SU SEGURIDAD y EVITAR 
f;ROBLEMAS. Loa aiguientes afmbolos sa ulilizan para ayudarlo a idanlificar asla informaci6n. 
/!\ PELIGRO: in<lica una siwaci6n de peligro inminente que, de no evita,se, � la muerte, /esiones graves o dai'los matetla/es. 
If\ ADVERTENCIA: Indira una situacion palencialmsnte peligrosa. qua. G6 no aviiarae, podiia prrwocarla muarte, lasionas graves o cmos mai&riales. 
/i\ PRECAUCl6N: indira una Bif11Bd6n potanci81mante pa/igms8. qua, de no BW8'XS, poddB provocar./a&h,Jas Javas o fl"100BIBda8 o rJaiios malBriaJ8s. 
AVISO: Cuando se usa sin el simbolo de aJerta de seguridad, indica una situaci6n potencialmant& pel/grosa que, d6 no &vitars9, podria 
provocar daiios mateiiales. 
PRECAUCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
Los productos de llumlnacl6n BLACK+DECKER para debajo de las alacenas estan dlsenados para proporclonar luz en lnter1ores y para el uso 
en ofioinas y no han sido evsluedos para su uso en diferentas voltajes o en axterioras. Cada uno de estos usos incorrootos podrien def'iar la luz 
o craar oondiciones inseguras de uso. 
PAUTAS PARA RE DU CIR EL RIESGO DE SUFRIR UNA LESION 
Antes dB ru uoo, aoogl'.nesa dB qua todoo las U!lllrios lean y comprancfan todas las inslnx:ciones de seguric:lad y al rasto dB la informaci6n de 1161B manual. 
.1!\ PRECAUCION: no cumplir con las racomeOOaciones que se detallan en este manual de instl\Jcciones anulri la garantia. 
/f\ ADVERTENCIA: Lea todas las advartencias de seguridad y todas las instrucciollEIR. No ssguir las adltFlrtancias puad6 provor;ar 
descargas e/ecfricas, inkiar un incendio o causer lesiones graves. 

IGUARDE TI)OAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES PARA R.ITURAS CONSULTAS I 
lf, ADVERTENCIA: Para reduoir 11;18 rie:1Q1;1S BSO[)iad1;1S con el impaolo y el voltaje peligroeo que. de n1;1 evilarae, podrian provooar la 
muerta, lasiones graves o dafios materiales. 

• Para uso 9olo en interiores y en siti1;1S seoos; manlenga lodes 109 lfquidoo lejos de la luz. 
• Evita colocar la luz an una suparfioia desnivelada para avilar que se caiga o se daf\e. 
• No allere o modifique la luz, el enchufe a tierra o la9 clavij!lll polarizad!lll del enchufe. 
• No utilice la luz con otros adaptadores o fuentas de voltaja. 
• Enchufe la luz a una toma de corriente electrica polarizada a tierra; oomunfquase con un electricista oalificado si no dispone de un 

tomacorriente polarizaOO. 
• No use la luz Bi el cable de alimantaci6n o la caja astan daAados. 
• Si utiliza un cable de extensi6n, asagUrese da qua sea adacuado para la colocaci6n. 
• No intents dasarmar la luz; al producto dabs aar reparedo por paraonal calificado aolamanta; no hay piezas que pueda reparar al uauario 

en al interior. 
• Siem pre apagua y daeanchule Is luz arrtas de la limpiazs. 
• Limpie el exterior solo con un pane limpio y seco; no sumerja la luz en agua para limpiar1a. 
• No utilice fuerza para ajllSlar la luz. 
• No inserte objetos en la luz. 
• Si detecta irregularidadaa durante al uao, apague el inl:elTuptor y desconacte la luz. 

/f\ ADVERTENCIA: Para raducir los riesgos asoc:iados oon al exceso de calor y al fuago qua, 00 no 81/itarse, podrfa provocar la muarte, 
leslones graves o danos materlales. 

• Ewita al uso en zonas de alta temperalura {104 "F/40 "C). 
• Evlte colocar la luz cerc:a de la calefaccl6n • 
• No debe cubrir las luces con objetos infiamebles {l:ala, papal, etc.)_ 

lf\ PRECAUCl6N: Para reduclr los rlesgos asoclados con la contamlnacl6n amblental que, de no evltarse, podrla provocar leslones leves o 
moderad= 

• Desh6gase de las l;!.mparas segUn las regulaclones locales apllcables. 
USO PREYISTO: Los productos de llumlnacl6n BLACK+DECKER para debajo de las alacenas estan dlse/\ados para proporclonar luz en 
intarioroo.. No se ha avaluado su uso an ninguna otre eplicaci6n, per lo qua puede rasultar an une condici6n insegura 
ENCHUFES POLARIZADOS: Los enchufes polarlzados (con una clavf]a mas ancha que la otra) se usan en clertos equlpos p;wa reduclr el r1esgo de 
qua ocu-ra uns dBOOaf{le electrica. Estos anchufes, cuarado astari presentes, pueden enchufaroo en un solo senlido en un tomacorriente palarizedo 
SI el enchufe no entra oompleiamente en el tomacon1ente, lnvferta el enchufe. SI el enchufe no entra en nln!J.ino de los dos sentldos, p6ngase en 
contacto con un alectrfclsta callflcado para lnstalar el tomacorr1ente adecuado. No modlflque el enchufe de nlnguna forma 
NORMAS DEL ADAPTADOR DE CORRIENTE: Entrada - 115V/0.25A; Salida - 24VDC/1A 

DESCRIPCl6N FUNCIONAL 
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OPTIONS D'APPLICATION 
Sans outil 
1 .  Essuyaz la surface de montage avec un chiffon propre et non paluchaux. 
2. Retiraz la pallicule rouge de la bande adhesive. 
3. Avec le c6te adhe91f face a la surface de montage, placez fennement la 

pi€1Ca sur !'emplacement souhait9 et maintanez pendant 5 secondes. 

Vissage 
1 .  Suivez les etapes de !'application sans outils. 
2. Retlrez les barres lumlneuses de leurs brides de fixation pour devDller les 

orifices de vissage. (Voir AG. 8) REMARQUE : Passez cette 6tape pour les 
agrafes pour fil meltallique car les orifices de vissage sont di!ijli exposes. 

3. Percez des avant-trous de 1 .58 mm (1/16 po) dans chaqua orifice de 
vissage expose. (Voir FIB. 9) 

4. Fixez chaque bride de fixation a l'aide des vis de montage fournies. 

CONSEILS D'INSTALLATION
Eclairage optimal 
Pour les armoires d'une longueur jusqu'El. 9 1 4  mm (36 po), vous pouvez 
utiliser une (1) barre lumineuse. Pour les armoires d'une longueur de plus de 
91 4 mm (36 po), ii est pl'ef9rabla d'utilisar deux (2) barres luminauses. 

Positionnement de la barre lumineuse 
Utilisez l'entretoise fournie dans votre trousse pour vous aider a mesurer et 
a guider le positionnement de chaque barre lumineusa. 
Dissimulation des fils de raccordement 
Enroulez l'exc8dent de fil a l'arriere de la jointure de l'armoire. S'il y a  de la 
place entra deux armoires cOte-8-cote, dissimulez l'excedent de fil dans 
l'ouverture. (Vair FIG. 10) 

Acheminement des fils dans les armoires 
Fils de raccordement : Pour acheminer un fil de raccordement dans une 
armoire, quelle que soit sa taille, utilisez un foret de 12.7 mm (1/2 po) (non 
comprls.) (Volr FIG. 11) 
Adaptateur pour fil CA : Pour acheminer un adaptateur pour fil CA dans une 
armoire, utilisez un foret de 9.52 mm (3/8 po) {llOl1 compris). (Vair FIG. 12) 

FIG. 9 
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FIG. 10 

FIB. 11 

FIG. 12 

GARANTIE LIMITEE DE TROIS ANS 
I Amax Inc., garantil au premier acheteur que le produit achat:e est exam pt da defaut da matfiriau et de main-d'CBLM"E!, et accepts de reiparer 

ou de remplacer, au cholx d'Amax, tout prod ult d'eclalrage sous armolre defectueux de la marque BLACK+DECKERMC pendant (3) ans II 
compter de la date d'aohat. Cetle garantie est non 1ransferable. Une preuve de la date d'aohat est requioo. Cette garantie ne couvre que les 
dommages 1"8Sultant de dafaul:s de mal:ariau ou de fabricalion; elle na oeuvre pas les conditions ou las dafaillanc:es rala:tivoo II una llSUra 
nonnale, a la n�llgence, a une ullllsallon abusive, aux aooldents ou aux raparatlons ou tentatives de l'Qparallons effaotueas par des 
person nee 8trang�s a noire centre national de reparation ou aux centres de service de garantie autori88s. L'aoheteur est rasponsable des 
frais d'axpedition du produit d8fectueux ti. Amax Inc. 

CETTE GARANTIE EST LA GARANTIE EXCLUSIVE DE AMAX INC. Er REMPLACE TOUTES LES AUTRES GARANTIES EXPUCITES, Y 
COM PRIS MAIS SANS S'V LIMITER, LES GARANTI ES IMPUCITES DE COMMERCIALISATION OU D'ADAPTATION A UN USAGE 
PARTlCULIER. AMAX INC. N'ASSUME AUCUNE RESPONSABIUTE POUR TOUS DOM MAGES DIRECTS, INDIRECTS, ACCESSOIRES OU 
CONSECUTIFS. 

Certalns Etats, provinces et pays n'autor1sent pas l'excluslon ou la llmltallon des dommages accessolres ou consmlllfs; II est done possible 
que les limitations ou exclusions oi--desaus ne s'appliquenl pa3 dans votre cas. La presente garantie vous donne des droits leQaux 
specifiquae at vous pourriez aussi bBneficier d'aulree droits variant d'un Etat B. l'aulre, d'una province B. l'aulre at d'un paya B. l 'autre. Pour 
obtenlr des renselgnements ooncernant la procedure a sulvre pour faire une reclamation au titre de la garantle, veulllez nous contacter au 
855· 784-4322. 

Ameriqua laline : Celle garantie ne s'applique paa aux produits vendus an AIT18rique latir1a. Pour lea produits vend us en Ameriqua laline, 
consultaz loo infonnations concernant la garantia du pays en question contenue dens l'emballaga, appalaz la sooiEltEI locale ou allaz sur le 
site Web pour y lira las rarisaignements concarna11t la garanlia. 
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• Conter,ido 2 piezas 

Black+Decker et le logo BlacK+Decker sent 
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Black+Decker Corporation et son! utilises 
sous licence. Tous droits 1'68erv89. Le produit 
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acooosoiras presents sur catte photographie 
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Encendido/Apagado 
Usar el bot6n de encendido: Pulse una vez el bot6n de encendido ubicado en la barra de 
luces para encender las luces. Para apagarlas, presione el bot6n nuevamente. (Vea la FIG. 1) 
U&ar el &en&Or de movlmlanto: AsegOrese de que su mane este a al manes 2" dal sensor 
de movimiento instalado en la ca;a de control. Mueva su mano en cualquier direcci6n par 
debajo de la caja de control para aciivar al encendido o apagado. (Vea la FIO. 2) 
Usar el regulador de intensidad de luz: 
Hay diez (1 O) niveles predelerminados de luz que se pueden ajustar con el bot6n 
regulador. Para seleccionar el nivel de iluminaci6n, asegCirese de que el sistema es18 
encendido. Mantenga pulsado el bot6n para cambiar el nivel de iluminacl6n o cambiar 
los ajustes. (Vea la FIG. 1) 
NOTA: Esta sistama de iluminaci6n tiene una funci6n de memoria gracias a la cual 
utilizara el Ultimo nivel de brillo seleccionado la siguiente vez que se encienda. 
Usar el temporizador: 
Este Sistema de iluminaci6n esta equipado con un temporizador de apagado 
automiltico opcional que apaga la unidad despue& de tres (3) horas. Para activarlo, 
coloque el Interrupter en la poslcl6n "On". Para desactlvarlo, coloque el Interrupter 
en la posici6n "Off". (Vea la FIQ. 3) 

ACCESORIOS 
Los siguientes accesorios estan disponibles para 
la compra: 

• Cabla de cxmexi6n volante para la cocina o el 
fregadero da 108" (LEDJUMP108) - Vea la FIG. 4 

• lmanes (LEDMAGMT) - Vea la FIG. 5 

OPCIONES DE 
CONFIGURACl6N 
Configuraci6n dividida: Para disei'los en los que 
la fuente de alimentaci6n preferida est.a. ubicada 
en el centre dentro de las alacenas/las superficies 
de montaje. (Vea la FIG. 8) 
Configuraci6n continua: Para diseiios en las 
que la fuante de alimentaci6n praferida esta 
ubicada a uno de los lades de las alecenas/las 
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FIG. 2 

I r:i 
superficies de montaje. (Vea la FIG. 7) FIB. e FIB. 7 

I INSTALACl6N PASO A PASO

Para ver un video de lnstrucclones, vlslte PureOptlcsLED.com 
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1. Seleccione la ubicaci6n del interrupter 2. Seleccione la ubicaci6n del sensor de 
movimiento y coloqua la caja de control con 
al prooeso sin harramiantas 

�B ��d�a2J
i
���&� de monta]e 

de los imanes a cada barra de luces 

4. Monie las barru de luc:es con las 
opclones sin herramlentas o con tornlllos o 
con los lmanes del paso anterlor. 

�UJ�V�n:��=�efi'���ocar 
aar,chos de alambre, use la colocacl6n sin 
nerramientas o con tornillos 


